
AUTO STORICHE DOMANDA D'ISCRIZIONE / Entry form HISTORIC CARS

riservato all'organizzatore / reserved to the organization riservato all'organizzatore / reserved to the organization

DATI RICHIESTI
REQUIRED DATA

CONCORRENTE
ENTRANT

CONDUTTORE
DRIVER

CONDUTTORE di RISERVA
SUPPORTING DRIVER

Cognome
Surname

Nome
Name

Luogo di nascita
Birth place

Data di nascita
Birth date

Pseudonimo
Pseudonym

Indirizzo
Address

CAP - Citt�
Postcode - Town

Telefono
Telephone

P.IVA o Codice Fiscale
(Only Italians)

Licenza sportiva n�
Sporting licence nÄ

Patente di guida n�
Driver's licence nÄ
e - mail (importante per comunicazioni)
(most important for comunications)

Scuderia
Team

Licenza n�

Marca e modello vettura
Make and type of car

Raggruppamento
Regroupment

Allegare copia della 1Ä pagina della fiche
Enclose a copy 1st page of fiche

Cilindrata cc.
Cubic capacity

Anno di costruzione
Year of make

Categoria
Category

Fiche di identit� FIA
FIA identity Form nÅ

Targa
Plate

Periodo
Period

Inviare a : Scuderia Friuli ACU - Viale Palmanova, 216 - 33100 Udine (UD) Italy

Tassa d'iscrizione
Entry fee € 130,00

Firme - Signatures
Concorrente / Entrant  Conduttore / Driver    Conduttore di riserva / Supporting Driver     

Il Sottoscritto chiede di essere iscritto alla 41Å Verzegnis/Sella Chianzutan e dichiara di conoscere e accettare il regolamento particolare della Manifestazione. Il Codice Sportivo Internazionale, il Regolamento 
Nazionale Sportivo, le cui norme TUTTE si impegna ad osservare. Dichiara inoltre di esonerare gli Enti Organizzativi, gli Ufficiali di Gara, nonchÇ i loro incaricati e dipendenti, da ogni responsabilitÉ e di 

rinunciare ad ogni ricorso davanti ad arbitri od a tribunali per fatti verificati durante lo svolgimento della competizione.

The Undersigned asks to be entried at 41Å Verzegnis/Sella Chianzutan and declares to know and accept the supplementary regulations of the event, the International Sporting Code, the National Regulations 
and to observe ALL the rules. Declares also to exonerate the Organisers, the race officials, and their delegates, from any responsibility and to renounce to any appeal in front of judges or trials for events 

happened during the competitions.

Il sottoscritto dichiara per se e per i propri conduttori di conoscere il Codice Sportivo Internazionale, il Regolamento Sportivo Nazionale e le sue norme supplementari, il Regolamento 
Particolare di Gara e garantisce di accettarli senza riserve e di uniformarsi a tutte le prescrizioni in essi contenute.

The undersigner declares to have complete knowledge of International Sportive Code, of the National Sporting Regulations and its supplementaries rules, of the Particular Regulations of the Event 
and undertakes to comply with them unconditionally and to uniform to all the prescriptions in them.

Chiusura iscrizioni 7 Giugno 2010 - h. 12.00
Entries closing date     June 7th 2010 - h 12.00

Le tasse di iscrizione inviate negli ultimi 5 giorni saranno maggiorate del 20%

Send to                              tel. +39 0432 603138 - fax +39 0432 524473 - cell. +39 348 2580012 - scuderiafriuli.com   -  info@scuderiafriuli.com
coordinate bancarie  IBAN:       IT  48  C  05484  12302  044570420717 - BIC/SWIFT CIVI IT 2C

taxes free for foreign competitors
insurance fee only, will be request at administrative cheques 

11 - 12 - 13 Giugno 2010 / 11 - 12 - 13 June 2010

Pr Py NÅ

1 2 3

T TC GT GTS GTP SIL BCT TC GT GTS GTP SIL BC

E F G1 G2 H1 H2 ID

VERZEGNIS - SELLA CHIANZUTAN HISTORIC  

Gara Riservata ad invito
Reserved Event on invite


